Заявление на открытие безотзывного документарного аккредитива №_____ от ___.___.______

(Irrevocable Documentary Credit Application)

	
	[50] Приказодатель:    (Полное  наименование, адрес)                                                                           (Applicant):


	Банк-эмитент (Issuing Bank): ОАО «АЛЬФА-БАНК», 107078, Каланчевская ул., 27,  Москва, Российская Федерация 

	
	
	[59] Бенефициар (Beneficiary):



	
	[40A] Просим Вас открыть безотзывный документарный аккредитив (We request you to issue your Irrevocable Credit)


	[31D] Дата и Место истечения (представления документов)

(Expiry Date and Place for Presentation of Documents)

	
	[   ] по системе СВИФТ(by SWIFT)    [   ] по ТЕЛЕКСу (by TELEX)

[   ] трансферабельный (transferable)

[   ] резервный (stand-by) 


	Дата истечения (Expiry Date):                               

Место истечения (Place for Presentation):                                     

	
	[49] Подтверждение   аккредитива ( Confirmation of the Credit):

[  ] не требуется (not requested)              [  ] требуется (requested) 

[  ] добавить по запросу Бенефициара (authorized if requested by Beneficiary)
	Подтверждающий банк (Confirming Bank): 

                                     

	
	[32B] Сумма в валюте цифрами и прописью (Amount in figures and words) (Please use ISO Curency Codes):                                     

                                     
	

	
	[43P] Частичные отгрузки (Partial shipments):

[   ] разрешены (allowed)    [   ] не разрешены (not allowed)
	[39] Допустимые процентные отклонения в сумме аккредитива (+/-) (Tolerance): 

	
	[43T] Перегрузка (Transshipmet):

[   ] разрешена (allowed)    [   ] не разрешена (not allowed)
	[41] Исполняющий банк (Credit available with Nominated bank):

	
	[44A] Место принятия к перевозке/ Отправка из…/Место получения (Place of Taking in charge/Dispatch from…/Place of  receipt):  
	Способ исполнения   (Credit available):                                    

[   ] платеж по предъявлении (by payment) 

[   ] отсроченный платеж (by deferred payment)

[   ] акцепт тратт (by acceptance of drafts)

[   ] негоциация  (by negotiation)   

[   ] смешанный  платеж (by mixed payment)  

	
	[44E] Порт погрузки/ Аэропорт отправки (Port of Loading/Airport of Departure):


	

	
	[44F] Порт разгрузки/ Аэропорт назначения 

(Port of  Discharge/Airport of Destination)


	[42] Против представления документов, указанных ниже (Against the documents detailed herein)

[   ] и тратт(ы) бенефициара сроком, выставленных(ой) на 

(and Beneficiary's draft(s) at ... drawn on): 

	
	[44B] Место конечного назначения/ Для транспортировки в…/Место доставки (Place of Final Destination/For transportation to…/Place of Delivery)
	

	
	[44C] Дата последней отгрузки (Latest Date of Shipment):                                          

 
	

	
	[45A]  Товары / услуги, номер контракта  и его дата  (Краткое описание без излишних подробностей) (Goods/Services)


	Условия поставки в соответствии с Инкотермс-2000 (Terms of delivery as per INCOTERMS-2000):

[  ] FCA  

[  ] CIF   

[  ] CIP    

[  ] DDU

[  ]  Other terms:  

	
	[46А] Перечень документов (Documents required) с указанием требуемого количества оригиналов и копий каждого документа:

Commercial invoice [  ] signed  -  [  ] original(s)  and  [  ] copy (ies)

Transport Document:

[  ] Multimodal Transport Document, covering at least two different modes of transport  -  full set of originals  and  [  ] copy (ies)

[  ] Bill of Lading covering a port-to-port shipment  -  full set of originals  and  [  ] copy (ies)

[  ] Non-Negotiable Sea Waybill covering a port-to-port shipment  -  full set of originals and [  ] copy (ies)

[  ] CMR -  [  ] original(s)  and  [  ] copy (ies)

[  ] Air Transport Document, original for consignor or shipper  -  [  ] original(s)  and  [  ] copy (ies)

[  ] Other transport document:______________________________________________________

[  ] to the order of______________________________________                                                                 

[  ] consigned to______________________________________                                                                 

[  ] endorsed in blank

[  ] marked freight   [  ]prepaid   [  ]payable at destination        [   ] notify: ______________________________________ 

Insurance Documents:

[  ] Policy  [  ]Certificate   [  ]  Declaration under an open cover, covering the following risks: ______________________________________                                 

Issued in favour of or endorsed to Applicant - [  ] original(s)  and  [  ] copy (ies)

Certificates:

[  ] Origin -  [  ] original(s)  and  [  ] copy (ies)                          [  ] Analysis -  [  ] original(s)  and  [  ] copy (ies)

[  ] Quality -  [  ] original(s)  and  [  ] copy (ies)                        [  ] Health -  [  ] original(s)  and  [  ] copy (ies)  

[  ] Quantity -  [  ] original(s)  and  [  ] copy (ies)                      [  ] Other: ______________________________________                                                                                                         

Other Documents:                                                                  

[  ] Packing List - [  ] original(s)  and  [  ] copy (ies)

[  ] Weight List - [  ] original(s)  and  [  ] copy (ies)
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	                                                               М.П.
	_______________________________________

	Все документы должны быть выпущены (All documents are to be issued):

[  ] На английском языке (in English)    [  ] На русском языке (in Russian)    [  ] Другое (Other)

	[47А] Дополнительные условия (Additional conditions):                                     



	[71B] Комиссии и расходы (Charges):
	[   ]  в России - за счет приказодателя, за пределами России – за счет Бенефициара (inside Russia are for  the Applicant’s account, outside Russia are for  the Beneficiary’s account)

	
	[   ] за счет Приказодателя (Applicant)

	
	[   ] за счет Бенефициара (Beneficiary)

	Дополнительные условия по возмещению расходов (аdditional charges details):
	

	[48] Документы должны быть представлены в течение ___ дней после даты отгрузки, но в пределах срока действия аккредитива. (Documents are to be presented within __ days after the date of shipment but within the validity of the Credit)

	[57a] Авизующий банк (‘Advise Through’ bank):                                    



	Мы уполномочиваем Вас без наших дополнительных распоряжений (акцепта) списывать с нашего расчетного счета № _____________________ , а при недостатке средств на нем, с любого иного счета у Вас все комиссии и иные расходы ОАО «АЛЬФА-БАНК» и других банков по данному аккредитиву, а также все Ваши издержки, которые могут возникнуть в результате неверной, неразборчивой или неоднозначно толкуемой информации, которую мы указали в этом заявлении, а так же из-за неверного перевода наименований на английский язык. Настоящим мы заранее подтверждаем акцепт любых платежных требований ОАО «АЛЬФА-БАНК» на списание денежных средств с наших расчетных счетов в соответствии с настоящим заявлением (заранее данный акцепт).

(We hereby authorize you to debit without our additional instructions (acceptance) our current bank account or, in case of funds insufficiency, other accounts with your bank for the amount of all banking commissions and charges of ОАО «ALFA-BANK and of other banks under the present Credit, as well as all your expenses which may occur due to the wrong, unclear or ambiguous information stated in this application, or due to incorrect translation of any names into the English language. We hereby confirm the acceptance of all further claims of ОАО «ALFA-BANK» to debit our current accounts under this Credit (acceptance given)).

	Обеспечение по аккредитиву (Collateral of the Credit):  Мы даем полномочия на списание суммы возмещения по аккредитиву без наших дополнительных распоряжений (акцепта) с нашего счёта № _________________________ в Вашем Банке (We hereby authorize you to debit our account _________________________ with your bank for the amount of reimbursement under the Credit):

	[   ]   на дату открытия аккредитива ( At the date of issue of the Credit)

	[   ]   на дату платежа по аккредитиву в соответствии с Договором  № ____  от  20___ г.  на открытие аккредитива 

(At the date of payment according to the Agreement N ___ of 20__ for  opening of the Credit)

	При неиспользовании остатка аккредитива просим вернуть сумму остатка возмещения по аккредитиву на наш счет

№ _____________________________.

	Просим открыть от нашего имени и за наш счёт безотзывный lдокументарный аккредитив в соответствии с  приведёнными выше инструкциями (помеченными Х, где необходимо). Аккредитив подчиняется «Унифицированным правилам и Обычаям для документарных аккредитивов» (Публикация Международной Торговой Палаты № 600 (“UCP”), редакция. 2007 г.). 

(We request you to issue on our behalf and for our account your Irrevocable Credit in accordance with the above instructions (marked Х  where appropriate). This Credit will be subject to the Uniform Customs and Practice for Documentary Credits (Publication No.600 of the International Chamber of Commerce (“UCP”), 2007 Revision).                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

Условия данного аккредитива согласованы с Бенефициаром. (The terms of the present Letter of Credit are agreed with the Beneficiary

	Дополнительная информация для валютного контроля:
	Паспорт сделки №:
	   

	№ п/п
	Валюта
	Сумма
	Код вида валютной операции

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	М.П.
	______________________________


	(Ф.И.О.)



	
	______________________________


	(Ф.И.О.)

	             Служебные отметки Банка (заполняется только ответственными сотрудниками  подразделений Банка)

	ПРИНЯТО БАНКОМ К РАССМОТРЕНИЮ

ОФИС-МЕНЕДЖЕР                        
	Подписи и печать верны, сальдо счёта позволяет  

ОФИС-МЕНЕДЖЕР/ОПЕРАЦИОНИСТ                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              
	Валютный контролер                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

	Штамп, подпись
	Штамп, подпись
	Штамп, подпись

	МЕНЕДЖЕР 

Штамп, подпись, дата
	«Принято к исполнению»

Ответственный исполнитель  УДО   ______________                                                                    Дата 

Референс                                                                                                          
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